
CURRICULUM VITAE
(utilizzare esclusivamente questo modello, si prega di compilare in modo il più possibile

dettagliato)

Cognome Morishita
Nome Maki
Luogo e data di nascita Tokyo, Giappone, 31/07/1973
Tel. 340-0667623 / 324-0803744 / 347-2874176 / 329-4098071
Email makimorishita@gmail.com / makimorishita@pec.it 
Requisiti di ammissione: - Diploma di Laurea presso l’Università per Stranieri di Siena

- Madrelingua giapponese
Madrelingua Cittadinanza del candidato giapponese

Cittadinanza e luogo di nascita madre  giapponese, Nagano
Cittadinanza e luogo di nascita padre  giapponese, Kyoto
Elementi relativi al vissuto linguistico: 

 Scuola  primaria  Irumagawa  del  comune  di  Sayama,
Giappone

 Scuola  media  Irumagawa  del  comune  di  Sayama,
Giappone

 Scuola superiore Tokorozawa Nishi della prefettura di
Saitama, Giappone

 Università Seitoku di Tokyo, Tokyo, Giappone
 (fornire notizie utili a comprovare il possesso del requisito del
madrelinguismo)

Diploma di Laurea In Lettere/ Lingua e cultura italiana/Insegnamento dell’italiano
a stranieri conseguito presso l’Università per Stranieri di Siena
in data 25/03/2009

Titoli valutabili

Titoli accademici e scientifici

Eventuale seconda Laurea attinente
(indicare la denominazione, la data di conseguimento e l’Università presso la quale è stata
conseguita) 
In  Lettere  /  Letteratura  e  lingua  inglese,  presso  l’Università  Seitoku  di  Tokyo  in  data
25/03/1994

Diploma di Specializzazione attinente
(indicare la denominazione, la data di conseguimento e l’Università presso la quale è stato
conseguito)
     

Dottorato   di Ricerca attinente     
(indicare la denominazione, la data di conseguimento e l’Università presso la quale è stato
conseguito)
     

Master attinente
(indicare  il  livello,  la  denominazione  del  Master,  la  data  di  conseguimento  e  l’Università
presso la quale è stato conseguito)
     

mailto:makimorishita@pec.it
mailto:makimorishita@gmail.com


Pubblicazioni
(elencare le pubblicazioni e indicare autore, anno, titolo, luogo di pubblicazione, editore)

     

     

Altri titoli formativi

Corsi  di  aggiornamento,  perfezionamento  sui  temi  della  didattica  della  lingua  giapponese
(come partecipante)

-  Corso  di  pronuncia  giapponese  per  la  comunicazione  (Titolo  originale:  Japanese
Pronunciation for Communication), presso MOOC edX l’Università di Waseda, Prof. Takako
Toda, seguito dal 07/11/2016 al 19/12/2016. 

- Corso di insegnamento del giapponese (Titolo originale: Sekai ni hiromeyoo, 
“soudattanoka”no nihongo kyooikugaku), presso the Japan MOOC gacco l’Università 
Rikkyo, Prof. Nobuko Ikeda, seguito dal 01/12/2016 al 26/01/2017, conseguito il certificato in
data  26/01/2017.

- Corso della libertà e la parità nel medioevo in Giappone (Titolo originale: Nihon chuse no 
jiyu to byodo), presso the Japan MOOC gacco l’Università di Tokyo, Prof. Kazuto Hongo, 
seguito dal 14/07/2016 al 06/09/2016, conseguito il certificato in data  06/09/2016.

- Corso dell’Arte dell’era Edo (Titolo originale: Imadakarakosono Edo bijyutsu/ Edo Visual 
Culture As We Really Should Know It), presso the Japan MOOC gacco l’Università Otsuma 
Jyoshi, Prof. Hiroshi Takayama, seguito dal 09/06/2016 al 28/06/2016,  conseguito il 
certificato in data  28/06/2016.

- Corso dell’introduzione alla cltura dell'era Edo (Titolo originale: Edo bunka nyumon), 
presso the Japan MOOC gacco l’Università Hosei, Prof. Yuko Tanaka, seguito dal 19/01/2016
al 09/03/2016,   conseguito il certificato in data  09/03/2016. 

- Corso dell’insegnamento interattivo (Titolo originale: Interactive Teaching), presso the 
Japan MOOC gacco l’Università di Tokyo, Prof. Kayoko Kurita e Prof. Jun Nakahara, seguito
dal 18/11/2015 al 19/02/2016,  conseguito il certificato in data  19/02/2016.

- Corso di aggiornamento di insegnamento del giapponese/ Metodo di efficace insegnamento 
di Kanji / Correggere gli errori di apprendenti, presso Istituto Giapponese di Cultura in Roma 
in data febbraio 2015

- Corso di aggiornamento di insegnamento del giapponese / Quadro comune europeo di 
riferimento per la conoscenza delle lingue (QCER) e JF Standard for Japanese Language 
Education, presso Istituto Giapponese di Cultura in Roma in data febbraio 2011

Corsi di aggiornamento, perfezionamento sui temi della didattica della lingua            (come
docente somministratore)

     
     



     

Titoli professionali

Esperienze  di  insegnamento  linguistico  della  lingua  giapponese  presso  l’Università  per
Stranieri di Siena
(indicare  il  periodo ed il  n°  complessivo di  ore effettuate.  La commissione  non terrà in
considerazione altre modalità di presentazione delle ore come l’indicazione di ore settimanali)

N. Periodo (da gg/mese/anno a gg/mese/anno) N. ore
1            
2            
3            
4            
5            
6            
7            
8            
9            
                 
     

Esperienze di insegnamento linguistico della lingua giapponese presso altri Atenei italiani o
stranieri
(indicare per ciascuna esperienza il n° complessivo di ore effettuate, il  periodo e l’Ateneo
presso  cui  è  stata  svolta.  La  commissione  non terrà in  considerazione  altre  modalità  di
presentazione delle ore come l’indicazione di ore settimanali) 

N. Ateneo Periodo (da 
mese x/anno a 
mese y/anno)

N. ore

1 Università degli Studi di Firenze / Centro Linguistico di
Ateneo

gennaio 2014 /
dicembre 2014

265

2                  
3                  
4                  
5                  
6                  
7                  
8                  
9                  
                       
     



Esperienze di insegnamento linguistico della lingua giapponese presso altre istituzioni 
pubbliche o private
(indicare per ciascuna esperienza il n° complessivo di ore effettuate, il periodo e l’istituzione
presso  cui  è  stata  svolta.  La  commissione  non terrà in  considerazione  altre  modalità  di
presentazione delle ore come l’indicazione di ore settimanali) 

N. Istituzione Periodo (da 
mese x/anno a 
mese y/anno)

N. ore

1 Wall Street English / Free Speech SRL (Siena) settembre 
2013/ oggi

315

2 Kato Imer (ex Ihimer) S.p.A, San Gimignano (SI) ottobre 2013 / 
oggi

100.5

3 The New Oxford School World Languages (Siena) ottobre 2011/ 
oggi

145

4 Firenze Nihongo Hoshu Jyugyo ko (Scuola Giapponese di
Firenze)

aprile 2011/ 
dicembre 2011

70

5 L’Associazione Neverland l’isola che non c’è (Siena) dicembre 2008
/ maggio 2014 

580

6                  
7                  
8                  
9                  
                       
     

Esperienze di progettazione di sillabi didattico-linguistici per la lingua giapponese ed 
esperienze nel settore della valutazione certificatoria

N. Esperienze Periodo (da 
mese x/anno a 
mese y/anno)

N. ore

1 The New Oxford School World Languages (Siena) Settembre 
2011

6

2                  
3                  
4                  
5                  
6                  
7                  
8                  
9                  
                       
     

La sottoscritta Maki Morishita
consapevole delle sanzioni penali, nel caso di dichiarazioni non veritiere, di formazione o uso di atti
falsi, richiamate dall’art. 76 del D.P.R. 445 del 28 dicembre 2000,  dichiara che tutto quanto dichiarato
nel presente curriculum corrisponde a verità ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. 445/2000.

Data  01/07/2017



Firma ………………………………………..


	Master attinente

